The frame! rubrics with bild lines must be completed

by frelght carrlers

The framred rubsics with bold lines rrust be completed

21+ 22 bytrelghtcarriers

including

Tor b completed on the senders own responsibifity

1-15

1 Sender [nams, address, country)
Expéditetier (nom, adresse, pays)

{CVR)

This carrlage ts subject notwithstanding
any elause to thecontary, tathe
Convention on the Contact for the
international Carriage of goods by rmoad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

clause contralze, a i conventlon relative
au contract de transport International de

marchandise par route [CMR)

2 Conslgnee (name, addrass, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

SINZIANA

16 Carrler [name, address, country}
Transparteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the gaods {place, country)
Llau prévu pout la livealson de [a marchandise

Place { tHeu

Mioveni Arges

Country / Pays

Rumanien

A Plage of receipl of Lthe goods Magna PT S.pA.
Liu et date de la prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026
I\:n:p'odugnu

Plate { Ueu

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transparteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date [ Date

16.03.2023

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 292598

18 Carrler's reservations and observations
Rdserves et observations des transporteurs

& Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number | 11 Grossweight kg 12 Volume m?
Marques ¢l numéroy Nombre dis colis Mode d'emballags Matare de ld marchandisy Nus. Stutistigju Poids brut ki Cabzpe m?
Dal.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4048677 DO74005201 | 320107384R &8 PC 11 [Crmetallico 7,640,600
2500000444-005 imballaggio cambi Rsa 6.309,600
pz
4048678 D074005201 | 320106782R 120 PC 15 metallico 10.419,000
2500002416-003 mballagglo cambi Rsa 8,604,000
pZ
Aef to Nr9 |Fees label number LN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Currency Consignee
homveil  [Aumére d'opliqualto Numero UN Group d'vmballage A payer pur Uexpediteur Monnaie Le dustinataira
ho8 Freighl/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Salide
Instruction de 'expediteuer [femalites douanleres et aulres) Surcharges/Suppléments
Incikdental expenses Frals
' Accassiires
Container No: various/Dhvers +
Seal No: Total to pay
[Total o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrectlons as to frelghl payment o 20 Speclal agreements
Mrescription affranchissement £ Conventions particulidres
Free / Franko E v
Not free / hon France ree carrlerx
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgI’lO (BARI) 1 6 0 023 Réceptlon des marchandises  Date
22 23 on/le 20
fn nome & o4 ¢ontd del mitlonta GJl 4 LUX
A\ MAG
Ciclamint 4 .
mjﬂg flhﬂ H Signalure and stamp of Lhe carig Signatuee and stamp f the cansignes
um«msmrex Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
23 lnformaﬁmtn determinethe tar oval with border ceossings
Erom_ o km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Tipe Nuftber No exchiange Aumber No exchange Tvchange

umn-nna-l!

26 Carripr: tontraclor |

27 O, Characle-Tati ||.oud gy 11 kG

Ar
Tl — !

Recelver contirmation / date / slgnature

Driver confirmation £ date / signature

Used Gen Nr [JWational

ADI 065,07
™

[[Teilateral

[Clec

D CEMT




The iramed rubirics with bold lines must be completed

by frelght carrlers

The framred robrics with bold lipss mus, be complated

21+ 22 by treight carrlers

including,

Tobe corrpleled on the senders own responsibility

1-185

ADI0G.07

1 Sender [name, address, counlry)
Explditauer [nom, adresse, pays}

m%moﬁﬁgnd Yéanfl(cmlam'm 4

{chany

“This caetfage s subjact netwdthstandiog
any clause to theeontary, tothe
Conventlcn on the Contact for the
Internatisnal Carrlage af gouds by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart touts
clause conkralre, a Ia conventlon refativa
au cantract de transport internatlenal de
mdrchandise par route (CVR)

2 Conslznee (name, address, cauntey) 16 Carrer [name, addrass, country}
Destinatalre {nom, adresse, pays} Transperteuis {nom, adresse, pays)
AUTOMOBILE DACTA SINZIANA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of dellvery of the gaods (place, country) 17 Successive canvlers name, addiess, country)
Ueu prévu pour I3 teralsen de 1o marchandise Transporteuers suecessifs {nom, adresse, pays}
Plaze / Lieu . .
Mioveni Arges
Country / Pays o
Rumanien
4 Pluge of recaipt ol the goods Magna PT S.pA.
Uew et date da la prise encharge de |3 machandise Via dak Ciclamini 4 70026
Modupno
Place ftew
Modugno (BARI)
Date fDate 18 Carrler's reservations and observations
1 6-03-2023 Réserves el observatlors des transporteurs
5 Attached documents
Documents annexds
Warenbegleitschein-Nr.: 292598
6 Matks and rumbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Murgues el numérgs Nombre des colls Mode d'emballipe huture de la marchandise  + No. Statisligus Puidds brut ki Catrrge m?
Dal.N/NV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4048685 | DO74005201 | 320107384R 16 PC 2  [Ctrmetallico 1.389,200
2500000444-005 mballaggio cambi Rsa 1.147.200
Bpz
Tatal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KE
g8 19.448,800/16. 050,800
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaning Graup 19 Tobepaid by Sender Currancy Conslgnee
homvoit  {humerg doptiquatle N UN Group d'emballiige A payer par Lexpediteur Musrinale Les dextinataire
Lid] Freiuft/Piix de trdmsporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitles) Subtctalfsolide
Instruction de 'expediteuer (formalites douanléres et aulres} surtharges/Suppléments
Incldenial expenses/Frals
' Accessolips
Container No: Varousfolars  +
Seal No: Votal to pay
[Talul 4 payar
14 Reimbursement/Remboursement
415 Dleections as to frelght payment 20 Specll agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free/ Franko [F_ .
Not tree / hon Eranco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recaived Date
Etablle a MOdugno (BARI) 1 6-03-2023 Réception des marchandises  Date
22 onfle 0_
In noma & per conta del midente GJ 1 41LUX
%ﬁ%ﬁ Flhe =r Slgnature arkd stamp of the carrier Stanaturs and stamp of the cansignes
mummmz;mp tevar Slanature &t timbre de transportaur Stgnature et timbre du destinatalre
25 Information to Celermine the @ *emoval With Dorder crossiTgs
Feom To km Palett sender / Expediteur des palsttes - Palett recelver / Destinataire des palettes
fumbar | o exchange Bl q humber No exchange “xehiange
. EuliiF
&L‘* e
Impia [REAT
26 Carrlers contracior 1

27 I, Charexte-lstic |I.uud wwealy 11KG
Cat
H—ﬁnr |

Receiver contirmation / date / signature

Driver conflrmation / dake / signature

Used GenNr [CItational

[CJetlateral

E:]EG

DCEMT
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